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@DATA TYPE: TAPE 1 CONV 1
@LANGUAGE: FRENCH

@COUNTRY: FRANCE

@PARTICIPANTS: S & T

@SETTING: INSTITUTIONAL
@TIME: EARLY
@SCHOOL: LYCEE
S1: Alexandra Gales, 19, F, England, English, Foreign Language assistant  
T1: Julie Delaroche, 50s, F, France, French, Responsable
S1
 Er Alexandra Gales with Julie Delaroche, responsable voilà, hein <rire>, en vérité, je n’ai pas beaucoup de questions parce que j’ai déjà erm travaillé pour 3 semaines au lycée mais peut-être vous pouvez expliquer mon rôle au lycée, erm les choses que je dois faire et erm < rire> le la discipline avec erm les enfants, les élèves ? <pause>

T1 
[simul : on commence] Bien, alors tu as été nommée assistante donc au lycée international de… <nom>, euh en quoi consiste ton rôle, bon ben tu te trouves en présence de petits groupes d’élèves avec lesquels tu es censée euh avoir une conversation en anglais, alors cette conversation peut varier, elle peut porter sur toutes sortes de sujets, sujets d’actualité euh, tout types de supports, et ton but c’est de faire parler les élèves, d’avoir des échanges avec eux. <pause>
S1
 Ouais. Et euh, et j’ai une question, les clubs, est-ce qu’il y a des clubs au de, au  déjeuner parce que peut-être er si je travaille les mercredis, j’ai seulement une heure les mercredis, donc peut-être je peux faire les sports ou, quelque chose comme ça ou, c’est pas possible ?

T1 
[simul : oui - oui] Il y a un club de photographie.

S1 
Ah ouais. < rire>

T1
Euh l’année dernière on avait essayé de monter un club théâtre en anglais, mais ça a été décevant. Hein. Nous avons pas réussi, il y avait très peu d’élèves, très peu d’élèves étaient intéressés. Voilà.

S1
[simul : ah oui - ouais - <rire>] Donc il y a pas de…
T1 
Non il n’y a pas de clubs ! Mais euh, l’idée est bonne peut-être que tu pourrais essayer, on pourrait essayer d’en parler et pourquoi pas monter un club.

S1 
[simul : ah ouais] Ah ouais, ça va, peut-être les mercredis après-midi, oui.

T1
[ simul : m] Les mercredis après-midi, mais je doute fort parce que les élèves, eux, ont pas mal, ont beaucoup de travail, euh beaucoup ont des activités, euh font beaucoup de sport, donc tu risques d’avoir des difficultés pour avoir des élèves le mercredi après-midi.
S1 
[simul : ah ouais] Ah oui, d’accord, oui, j’ai compris, c’est tout <rire>.
T1 
Pour en revenir à ton travail d’assistant, il est dans tes possibilités aussi de, d’avoir des activités avec les élèves, de faire des jeux en classe, mais tout cela en anglais bien sûr, il faut que l’échange se fasse toujours en langue anglaise.
S1 
Ah oui, d’accord.
T1
Voilà.

S1 
Donc oui j’ai une autre question maintenant <rire> sinon, et erm, je ne er, je ne travaille que en ce moment 10 heures mais mon contrat est pour 12 heures, c’est, c’est un problème ou non ?

T1 
[simul : oui – tu - 12 heures - oui – mais - euh] Euh, ce n’est pas un problème, c’est, c’est un problème pourquoi 10 heures, parce que si tu veux depuis 3 ans, euh, dans de nombreuses claisses, classes, on nous enlevait 1 heure d’anglais, donc le professeur se retrouve seulement avec 2 heures par semaine, alors il hésite à donner 1 heure en plus, enfin 1 heure à l’assistant car ça ne lui ferait plus que 1 heure pour lui, voilà le problème, voilà pourquoi on a du mal à obtenir 12 heures d’anglais, hein pour te, 12 heures de euh , de présence avec les élèves pour toi.
S1
[simul : ah ouais - ouais] Donc, et il n’y a pas de d’examens oral, seulement pour le…
T1 
[simul : euh] Si à la fin de l’année, tu auras des professeurs qui te demanderont de faire passer un oral à certains élèves, euh, les élèves qui ont euh l’oral à passer au bac en anglais euh, certainement que le professeur te demandera de faire travailler les élèves à l’oral et euh de leur demander de présenter un document à l’oral, donc ça ce sera si tu veux en dehors des 10 heures, peut-être que vers la fin de l’année tu seras amenée à faire 15 heures par semaine, euh voilà pas plus.
S1
[simul : pour le Terminal – ah ouais – avec les heures] Oui, peut-être plusieurs, plusieurs mais maintenant.
T1
Maintenant nous serons aussi amenés à te demander de faire des enregistrements. Hein, des textes que nous aurons choisis soit dans la presse soit dans un roman, et on te demandera de nous les enregistrer. Pour avoir euh la vraie euh, la vraie voix anglaise, la vraie intonation, voilà.
S1
[simul : ça va – ah ouais – ah ouais – m - anglais] La vraie, oui c’est bon. Donc ça va que je n’ai que 10 heures.
T1
Oui ! Bon pour le moment, pour le moment on verra, c’est au fil des semaines, comment on va fonctionner, hein on va voir comment on va fonctionner. Mais c’est à cause de cette diminution d’horaires que nous avons de plus en plus de mal à remplir le, l’emploi du temps de 12 heures.

S1
[simul : ça va – oui, ça va] Et c’était, et c’était quand, la diminution ? Cette, cette année ou. 

T1 
Il y a environ 3 ans. 

S1 
3 ans.
T1 
Il y a environ 3 ans.
S1 
Ah oui, d’accord.
T1 
Voilà.
S1 
Merci.
T1
Voilà.  Maintenant j’aimerais te demander euh quelles ont été tes impressions lorsque tu es arrivée en France et tes difficultés, as-tu eu des difficultés pour trouver un logement, pour euh les trajets, <bruit d’un avion> euh, pour ouvrir un compte en banque etcetera,  etcetera.

S1
<rire> Erm, je crois que oui, le le plus, la la le truc qui est, qui a été la plus difficile, le plus difficile était oui trouver le logement.

T1
Trouver le logement, oui.

S1
Oui, c’est, c’est c’était peut-être un peu plus difficile que j’ai pensé, mais er, je suis heureuse parce que maintenant j’habite avec un très sympa copain français et et ça va pour moi maintenant, mais er oui je crois que je suis vraiment heureuse de trouver quelque chose dans une semaine ou une semaine et demi, donc et < ?> je ne sais pas er, le lycée je crois que c’est très, très grand mais er les élèves sont très sages, beaucoup plus sages qu’en Angleterre, je crois et le niveau d’anglais avec la plupart des élèves sont mieux que le niveau équivalent en Angleterre, je crois parce que, parce que oui entre les les Troisièmes ont, oui les Troisièmes, cinq, Quatrièmes, Cinquièmes, ah, ont, 4 non 5 heures d’anglais chaque semaine, c’est bon, ça, c’est choquant pour moi parce que quand quand j’avais eu ben 13 ans, er je n’avais que 2 heures de français chaque semaine.
T1
[simul : oui - oui, oui - en – angleterre, oui – oui, oui - hum hum - hum hum] Oui mais c’est particulier au collège Victor Hugo hein, parce que dans les autres collèges ils ont moins d’heures, ils n’ont pas 5 heures d’anglais par semaine.

S1
[simul : parce que c’est] Parce que c’est un collège, un lycée, c’est un lycée international, oui, mais toi, c’est c’est c’est c’est bon aussi je crois, mieux que qu’en Angleterre.
T1 
[simul : oui – oui, oui – oui – oui - oui] Et euh, comment as-tu trouvé l’accueil au lycée, est-ce que tu penses que les professeurs t’ont bien accueilli, ont été sympathique avec toi ?

S1
Erm oui la plupart je crois, et il y a, parce qu’il y a beaucoup plus des profs d’anglais, il y a 16, ouais, je ne crois pas que erm <rire>. 

T1
[simul : oui] Tu connais pas, tu ne connais pas tout le monde.
S1
Non je ne, je ne sais pas que, je connais tout le monde mais la plupart oui, vraiment vraiment sympa.

T1
[simul : oui – oui, oui – oui – oui, oui - oui – oui - hum, hum] Pour les trajets. Est-ce que les trajets sont un problème pour toi ?
S1
Non je ne crois pas. C’est bon.

T1
Tu comprends les trajets ?

S1
Oui ! Journey, entre, c’est entre quoi, chez moi et mon lycée ?

T1
[simul : oui – oui – ton – ton] Oui, ton appartement et le lycée, est-ce que c’est un problème ?

S1
Non. 

T1
Non, pourquoi ?

S1
Je sais pas, parce que les profs <rire> m’amènent au lycée <rire> tous les fois et il y a un train donc erm…
T1
Ils me ramènent le soir, hein.
S1
Ouais, ouais, c’est vrai.
T1
Parce qu’y a beaucoup de professeurs qui habitent à Toulouse, où y a notamment 2 professeurs d’anglais.

S1
Ouais, il y a donc er, oui ça va, c’est, c’est très bon.

T1
2 professeurs d’anglais et euh.
S1
Ouais, qui erm, m’amène, mène. 
T1 
Bernard et moi-même qui te, t’amenons et te ramenons le soir, voilà. 

S1
[simul : oui qui – ramenons, oui] Le soir, le soir oui, et er, oui, oui, je n’ai pas de problèmes et le transport c’est pas cher ici aussi, er en France c’est moins cher, je crois, donc non ça va, ça va très bien <rire> les profs <rire> er.
T1
Comment as-tu trouvé Toulouse ? Tes impressions, tes premières impressions de Toulouse ?

S1
Erm, la ville rose <rire> er oui c’est joli, il y a beaucoup de personnes et il y a beaucoup de choses qu’on peut faire mais peut-être c’est difficile parce que je suis seulement assistante, il y a des profs, il y a des élèves, il n’y a pas beaucoup de personnes de mon âge au lycée donc ça c’est un peu difficile de sortir mais euh, oui c’est, c’est vraiment une belle ville er, je ne peux pas se plaindre. Ça va. C’est comme un petit Londres <rire>. 
T1
[simul : oui la ville rose - hum hum] Un petit Londres, oui, oui.
S1
Oui, c’est ça <rire> mais er, oui, oui c’est différent parce que mon ami qui habite à Aix, il y a er quand je suis, er quand je oui, quand j’ai visité, er elle à Aix er,  il y avait beaucoup des Anglais, beaucoup des étudiants er nommés de, dans université, mon université, donc er peut-être, elles sont beaucoup un peu plus que moi mais c’est une expérience différente.
T1
[simul : mm] Oui, mais peut-être que au fil des semaines tu rencontreras des gens avec qui tu pourras sortir, hein ? Il faut essayer d’avoir des contacts avec les autres assistants puisqu’il y a une assistante d’espagnol, et…
S1
[simul : ouais - je crois – oui - oui] Il y a 4 autres.
T1
Voilà donc il faut essayer de, de voir ces jeunes-là pour pouvoir sortir, hein ?

S1
[simul : ouais – ouais] Oui ! Je crois que oui, que c’est nécessaire <rire>.
T1
Voilà, c’est nécessaire, c’est nécessaire pour pratiquer le français, pour euh avoir des échanges avec d’autres personnes de ton âge.
S1 
Oui, il y a CRIJ, le centre international…
T1 
Le CRIJ, oui, oui.
S1 
Il y a beaucoup des annonces pour personnes qui veut parler l’anglais et en échange de français, anglais donc er je peux contacter ses personnes, mais euh oui le premier mois c’était un peu difficile mais maintenant je crois que, j’ai un peu plus de confiance de sortir et er donc ça va maintenant.
T1
[simul : oui, oui – oui – oui – oui, oui - oui - voilà – oui, mm, oui, oui, oui, oui, oui - voilà] D’autant, d’autant plus que ton emploi du temps est bon, tu as un bon emploi du temps, on a essayé de te faire l’emploi du temps le plus groupé possible pour que tu puisses avoir du temps libre, et avoir des activités, rencontrer des gens, aller à l’u, l’université si besoin est, voyager tout ce que tu veux !
S1
[simul : ouais, ouais, c’est vrai – ouais – ouais, ouais – oui – oui – non, mais c’est bon] Oui c’est bon que je ne travaille que 2 jours par semaine, et j’ai 5, et j’ai 5 jours parce que je peux voyager er la semaine prochaine, je vais, je vais retourner chez moi, et je vais visiter le Pays-Bas oui, 2 semaines après je vais voyager en Suisse pour pour voir une autre amie mais c’est bon vraiment ! <rire>

T1
[simul : oui, 2 jours par semaine] Tu as bien de la chance ! Tu as bien de la chance, profites-en ! Parce que l’année passe très vite, l’année passe très vite, le temps passe très vite, hein, c’est ce que nous disent les assistants, les assistants disent toujours, « déjà c’est fini ! » Puisqu’au mois de euh fin Avril ton contrat est terminé. Voilà.
S1
[simul : oui, oui –  je sais, oui, ça – oui, c’est vrai, c’est vrai – ouais - oui] La fin, oui mais ce n’est pas la fin parce qu’il y a les vacances, non, le 19 Avril ou le 13 Avril, je sais pas.
T1
Ah oui, peut-être les vacances de Pâques, oui, donc tu vois euh il reste plus que Novembre, Décembre, Janvier, Février, Mars, 5 mois, 5 mois ! Donc faut faire le maximum pour parler euh avoir des échanges et parler, améliorer le français.

S1
[simul : ouais – ouais, c’est plus court, c’est ça – ce, ce n’est pas longtemps – oui – 5 mois - ouais] Oui, c’est vrai, c’est vraiment vrai <rire>.
T1
Bon, est-ce que tu t’ennuies, parfois le soir, est-ce que tes parents, ta famille te manquent, est-ce que tu aimerais être en Angleterre plutôt qu’en France certains soirs ?
S1
Oui, peut-être certains fois, oui, c’est vrai que j’aimerais er être en Angleterre, mais la plupart du temps non parce que je suis en France pour améliorer mon niveau de français et er ça va pour moi, er j’ai un but et et je veux achever ce but donc er non, l’Angleterre ne manque.

T1
Qu’est-ce que c’est que t’y, qui te manque ? Des fois, tu t’ennuies de quoi ?

S1
Er < ?>, en vérité, oui, j’avoue que les, c’est, c’est stupide <rire> les les pubs. <rire>

T1
[simul : oui – non, mais] Les pubs !

S1
Oui, c’est, c’est ça <rire> parce que il y a une très, une très sympa pub près de moi, donc er les soirs quelques fois j’ai une demi pichet et oui c’est ça… 

T1
[simul : mm] Mais tu peux aller au café, chez nous !

S1
Oui le café <rire>.
T1
C’est pas pareil, ce n’est pas pareil.
S1
Oui le café, ce n’est pas l’alcool. <rire>

T1
Oui.
S1
Et euh, oui, avec er mon frère, et mon frère er me manque aussi, parce que nous sommes très proches, et il il a 24 donc ce n’est pas beaucoup de distance entre nous et oui, je j’aime parler avec lui et oui, mon frère, mon frère et le le pub. <rire>

T1
[simul : oui – mm – oui - mm] Et le pub ?
S1
Oui et c’est tout <rire>.
T1
Tu t’ennuies de ton frère, et euh le pub te manque.
S1
Oui <rire>, c’est ça.
T1 
Mais bon je répète, tu peux aller dans le, dans des cafés, dans des cafés, ce n’est pas la même atmosphère, ce n’est pas la même ambiance, c’est quelque chose de différent. Mais tu peux rencontrer des gens aussi là et avoir une vie sociale. Mais il faut pas boire trop d’alcool.

S1
[simul : oui <rire> -hum hum] Oui. c’est vrai, oui, oui, non, en vérité je ne bois beaucoup de de l’alcool en Angleterre, quelques fois, ouais.
T1
Tu bois beaucoup d’alcool ?
S1
Non non ! Pas beaucoup.
T1
Ah, tu ne bois pas beaucoup d’alcool ! D’accord, d’accord.
S1
Pas beaucoup, non, donc er oui, je suis er sage. <rire>

T1
Est-ce qu’il y a des choses qui te, qui te choquent en France ? As-tu été choquée par certaines choses ?

S1 
[simul : non] Non, peut-être oui, peut-être quelques fois les prix, les les alimentations, mais c’est tout, parce que j’ai déjà habité en France pour 2 mois pendant l’été donc euh c’est, c’est pour moi, c’est normal, ouais.
T1
Donc ce n’était pas une découverte pour toi, tu connaissais déjà le pays. 

S1
Ouais. <rire>

T1
D’accord.
S1
Mais euh, oui, Toulouse c’est un nouveau euh, une nouvelle vie pour moi mais euh oui je ne, je ne, non, il n’y a pas de choses que me me choquent, je ne pense pas, je ne crois pas <rire> donc euh…
T1
[simul : mm, mm – non, non, non] Bien.
T1
Est-ce que être assistante pour toi est une bonne expérience, penses tu que ça va être une bonne expérience ? 
S1
Ouais, parce que vraiment j’aime travailler avec les jeunes, et oui pour moi parce que, j’ai décidé d’être assistante er, er je ne, je ne voulais pas, je ne voulu pas er étudier er dans l’université parce que je n’aime pas étudier donc j’ai décidé de travailler et être assistante parce que vraiment j’aime les les jeunes et je crois que j’ai plus, j’ai plus de chance de parler français, et en vérité je veux, aussi je voudrais aider les jeunes avec le niveau de d’anglais, c’est bon pour moi.
T1
[simul : mm, mm - oui] Est-ce que tu vas utiliser la français, le français plutard dans ton métier ?
S1
Er, erm, erm, je ne, je ne sais pas, en vérité, parce que er je voudrais être er avocate pour l’armée de l’air donc peut-être si je voyage, mais ce ce n’est pas, pour moi ce n’est pas très important. Je, j’adore la langue, je veux er capable de voyager en France et parler avec les personnes et de s’intégrer mais dans un métier ce n’est pas grave pour moi, si je n’utilise pas le français.
T1
[simul : mm] Est-ce que tu trouves la langue difficile ?

S1
Er, oui, oui, un peu difficile, mais c’est moins difficile que l’allemand, par exemple, mais oui il y a des choses qui sont difficiles er…subjonctif <rire> er il faut que <rire> comme ça mais en général non ça va, c’est plus difficile de l’anglais et c’est  moins difficile de l’allemand donc er, c’est dans le moyen je crois. <rire>

T1
Donc tu as encore 5 mois, 4 mois devant toi pour, 5 mois, pour euh perfectionner ton français.
S1
[simul : <rire>] Perfectionner, je ne sais pas, oui pour améliorer, mais er perfectionner… oui.
T1
À la fin de l’année, tu parleras le français couramment. 

S1
Er oui, peut-être, après je ne, je ne pense pas, et je ne crois pas que ce serait couramment mais j’espère que c’est un niveau très haut, et er oui c’est ça, je crois, j’espère, je souhaite. <rire> < ?>

T1
Oui, oui, mais oui, mais oui.
PAGE  
1

